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Two Brazilian gay men adopt girl 

A judge in Brazil has ruled in favour of allowing two gay men to adopt a five-year-old girl in a landmark case in the state of Sao Paulo. 

One man, Vasco Pedro da Gama, had already adopted the girl. The name of his partner, Junior de Carvalho, was then added to the birth certificate. 

Gay women have been granted adoption rights twice before, but this is the first time they have been given to men. 

Correspondents say the ruling will not necessarily apply outside Sao Paulo. 

But it is part of a wider relaxation of the traditionally strict laws on homosexual rights in Brazil, they say. 

The couple's lawyer said that they hoped the case would now make it harder for judges to deny adoption to gay men in the future. 

The girl, Theodora, had been living with her adoptive parents since last December, at which point Mr da Gama took the legal steps to adopt her as a single parent. 

The two men had been in a relationship for the last 14 years and started thinking about adopting back in 1998, Brazil's Globo newspaper reports. 

"If they had tried to adopt as a couple, probably Theodora would not be with them now," the lawyer added. 
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Two Brazilian gay men adopt girl 

Dois homens gays adotam garota

A judge in Brazil has ruled in favour of allowing two gay men to adopt a five-year-old girl in a landmark case in the state of Sao Paulo. 

Um juiz no Brasil ordenou em favor da permitindo que dois homens gays adotem uma garota de cinco anos de idade em um caso no Estado de São Paulo.

One man, Vasco Pedro da Gama, had already adopted the girl. The name of his partner, Junior de Carvalho, was then added to the birth certificate. 

Vasco Pedro da Gama, já tinha adotado a garota. O nome de seu parceiro é Junior de Carvalho, foi acrescentado à certidão de nascimento.

Gay women have been granted adoption rights twice before, but this is the first time they have been given to men. 

Mulheres gays tinham ganho direitos de adoção duas vezes antes, mas esta é a primeira vez que eles foram dados a homens.

Correspondents say the ruling will not necessarily apply outside Sao Paulo. 

Correspondentes dizem que as regras não necessariamente serão aplicadas fora de São Paulo.

But it is part of a wider relaxation of the traditionally strict laws on homosexual rights in Brazil, they say. 

Mas isto é parte de uma grande afrouxamento nas tradicionalmente rigorosas leis sobre direitos de homosexuais no Brasil, eles dizem.

The couple's lawyer said that they hoped the case would now make it harder for judges to deny adoption to gay men in the future.

O advogado do casal diz que eles esperam que o caso faça que fique mais difícil para os juízes negar adoção para homens gays no futuro.

The girl, Theodora, had been living with her adoptive parents since last December, at which point Mr da Gama took the legal steps to adopt her as a single parent. 

A garota, Theodora, tem vivido com seus pais adotivos desde o último dezembro, o qual aponta o Senhor da Gama que seguiu os passos legais para adota-la individualmente.

The two men had been in a relationship for the last 14 years and started thinking about adopting back in 1998, Brazil's Globo newspaper reports. 

Os dois homens vivem num relacionamento há 14 anos e começaram a pensar sobre a adoção em 1998, diz a resportagem do jornal brasileiro Globo.

"If they had tried to adopt as a couple, probably Theodora would not be with them now," the lawyer added. 

“Se eles tivessem tentando adota-la como um casal, provavelmente Theodora não estaria com eles agora”, acrescentou o advogado.
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